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Číslo smlouvy: 24-0043

SMLOUVA O POSKYTNUTÍ GRANTU

uzavřená podle ustanovení S 1746 odst 2 a 5 2064 odst. 1 zákona 6. 89/2012 Sb.. obéanský zákoník
C"Smlouva")

SMLUVNÍ STRANY

O) ROCHE s. r.o.

sMlo: Sokolovská 685/136f. Karlín, 186 00 Praha 8, Česká republika
100:496)7052
DIČ: CZ49617052

zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze, oddíl C. vložka 13202
("Poskytovatel")

[2] Fakultní nemocnice Ostrava

sídlo: 17. listopadu 1790/5, 708 00 Ostrava Porubá, Česká republika
IČO: 00843989
DIČ: CZ00843989

Státní příspěvková organizace Ministerstva zdravotnictví ČR, nepodléhající zápisu v OŘ
Bankovní spojeni: éfslo účtu: 66631761/0710, IBAN: CZ78 0710 0000 0000 6663 176)
UČÍ kód:OOOOOOOOOOB5991505

C. Přijemce")

[Poskytovatel a Příjemce dále společně "Strany" a každý z nich samostatné "Strana")

PREAMBULE

CA) Přjemce požádal Poskytovatele o poskytnuti Grantu Qak je tento pojem níže definován) za
úéelem podpory Grantové éinnosti Qak je tento pojem níže definování

[B) Poskytovatel souhlasí s poskytnutím Grantu Příjemci za účelem podpory Grantové činnosti a
za podmínek ujednaných v této Smlouvě.

[C) Příjemce souhlasí s přijetím a použitím Grantu za podmínek ujednaných v této Smlouvě.

DEFINICE A VÝKLAD NĚKTERÝCH POJMŮ

Aniž tím jsou dotčeny další pojmy definované jinde v této Smlouvě, nevyplývá-li z kontextu
něco jiného mají následující slova a spojení užitá v této Smlouvě, véetně jejich prňoh, a psaná
s velkým počátečním písmenem dále uvedený význam:

1.

1.1

"AIFP

"Etický kodex AIFP"

"Kodex

znamená Asociace inovativnfho farmaceutického průmyslu.

znamená Etický kodex vydaný AIFP, v aktuálním znéníCk dispozici
zde: httD://www. aifD. cz/t-s/eticke-iednani/etickv-kodex/l.

znamená Kodex AIFP upravující zveřejňování plateb a jiných
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transparentní

spolupráce"

"Občanský zákoník"

"Skupina Roche"

"Výrobky Roche"

"Zákon o registm
smluv"

"Zdravotnický
odborník"

plnění farmaceutických společností zdravotnickým odborníkům a
zdravotnickým zařízením, v aktuálním znění [k dispozici zde:
httD://www.aifD.c2/cs/eticke-iednani/transDarentni-

spolupraceA

znamená zákon č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, ve znění
pozdějších předpisů.

zahrnuje Či) jakoukoli společnost přfmo éi nepřímo ovládanou
Poskytovatelem, [10 jakoukoli společnost přímo či nepřímo
ovládající Poskytovatele a (iii) jakoukoli společnost přímo čí
nepřímo ovládanou společností přímo či nepřímo ovládající
Poskytovatele.

znamenají Či) léčivé přípravky, jejichž držitelem rozhodnutí o
registraci a/nebo distributorem je Poskytovatel nebo jiná
společnost ze Skupiny Roche a Cil) jakékoli jiné výrobky vyráběné,
uváděné na trh či distribuované Poskytovatelem nebo Jinou
společnosti ze Skupiny Roche a dále jakékoli služby poskytované
Poskytovatelem nebo Jinou společnosti ze Skupiny Roche.

znamená zákon č. 340/2015 Sb., o zvláštních podmínkách
účinnosti některých smluv, uveřejňování těchto smluv a o registru
smluv (zákon o registru smluv], ve znění pozdějších předpisů.

zahrnuje Či) lékaře, zubního lékaře, všeobecnou sestru a
farmaceuta a dále C") jakoukoli další osobu, která se v rámci
svého povolání podílí na předepisování, doporučování, nákupu,
výdeji nebo podáváni léčivých přípravků.

1.2 Pro výklad této Smlouvy platí následující pravidla:

[a] Odkazy na "články" a "přílohy" se vykládají jako odkazy na články a přílohy této
Smlouvy.

Cb) Slova "písemně" nebo "písemný" zahrnují jak vlastnoručně podepsané listiny, tak
elektronické dokumenty podepsané prostřednictvím elektronického nástroje dle volby
Poskytovatele, nezahrnují však e-mail či fax.

(c) Je-U v této Smlouvě odkazováno na právní předpis, rozumíse tím odkaz na právní předpis
ve znění pozdějších předpisů, i když byly tyto pozdějšf předpisy přijaty ai po uzavřeni této
Smlouvy.

Cd) Ustanovení Občanského zákoníku, včetně ustanovení nemajících donucující povahu,
jakož i ustanoveníjiných právních předpisů, mají pro účely výkladu této Smlouvy přednost
před obchodními zvyklostmi.

(e) Ustanovení § 556 odst 2 Občanského zákoníku upravujícf kritéria výkladu této Smlouvy
se nepoužije. Žádný z článků ani žádný z výrazů použitých v příslušném článku nebude
připisován kterékoli ze Stran jako straně, která jej při vyjednávání použila jako první;
ustanovení § 557 Občanského zákoníku se tak nepoužije.

2. PŘEDMĚT SMLOUVY

2. 1 Předmětem této Smlouvy je;

Ca) povinnost Poskytovatele poskytnout Příjemci peněžitý grant ve výši 90500 Kč ("Grant");
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3.1

[b] povinnost Příjemce Grant přijmout a použit jej výhradně v souladu s touto Smlouvou.
2.2 Poskytovatel Grant poskytuje na základe zadosti Přfjemce, která tvoří přílohu é. 2.
2.3 Příjemce prohlašuje, že:

(aj přijetím Grantu neporuší své povinnosti vůči třetím stranám, ani své povinnosti vyplývající
z právních předpisů, etických pravidel éi dalších pro Příjemce závazných pravidel: a

[b) si není vědom existence jakéhokoli střetu zájmů, který by mu bránil v přijetí Grantu.

3. UCEL GRANTU

Poskytovatel Grant poskytuje a Příjemce se zavazuje Grant použít výhradně za úéelem
podpory nezávislého vzděláváni v oblasti zdravotnictvf, a to konkrétně úhrady nákladů
spojených s pasivní učastf Zdravotnického odbomfka z Hematologického centra komplexní
péée pro dospělé, FN Ostrava, který je zaměstnancem Pnjemce, na odborné akci WFH 2024
v Madridu, Španělsko, který se koná v termínu 21. - 24. 4. 2023, jak je blíže upřesněno
v příloze é. 2 ["Grantová činnost").

Strany se dohodly, že Příjemce použije Grant na Grantovou činnost v souladu s touto
Smlouvou nejpozději do 24. 04. 2024 ["Datum ukončení čerpání Grantu"^
Strany prohlašujf, že:

W Grant není poskytnut za účelem reklamy na Výrobky Roche ani jako podnět k nebo
odměna za minulé současné či budoucí předepisování, objednávání, výdej, nákup,
doporučování, pouiiti. podáni, prodej či nájem Výrobků Roche Přyemcem nebo
Zdravotnickými odborníky;

Ctí Grantová činnost se koná výhradné z iniciativy Příjemce, který má plnou kontrolu nad
veškerými aspekty Grantové činnosti, zejména nad jejím programem, jedná-li se o
Prfjemcem pořádanou odbornou akci. a výběrem Zdravotnických odborníků, kteří se
budou Grantové činnosti účastnit ať již aktivně [napr. jako řeénfci) éi pasivné;
Poskytovatel tak jednotlivé aspekty Grantové činnosti nijak neovlivňuje: a

M poskytnutím Grantu není nikterak narušována nezávislost Pnjemce éi Zdravotnických
odbornfků při poskytování zdravotních služeb.

4. PLATBA GRANTU

4. 1 Poskytovatel poukáže Grant na bankovní úéet Příjemce uvedený v záhlaví této Smlouvy, a to
nejpozději do 30 dní ode dne účinnosti této Smlouvy.
PřQemce prohlašuje a zaruéuje, ie je majitelem bankovního účtu uvedeného v záhlaví této
Smlouvy.

3.2

3.3

4.2

5. PODMÍNKY PRO POUŽITÍ GRANTU

5. 1 Příjemce je povinen:

Čaj použít Grant výhradné za účelem ujednaným v článku Bav souladu s podmínkami
stanovenými touto Smlouvou a postupovat přitom s odbornou péči tak, aby byl Grant
účelně využít;

Cb) postupovat při pouífvánf Grantu a při prováděnf Grantové činnosti v souladu s právními
předpisy a s Etickým kodexem AIFP a dále v souladu s etickými pravidly, pravidly o střetu
zájmů a dalšími pro Pnjemce závaznými pravidly:

Cc] zajistit, že Grant nebude použit pro soukromé účely či osobní potřebu Příjemce,
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5.2

5.3

Cd)

Zdravotnických odborníků či jiných osob, ani za účelem financování kulturních,
zábavných či sportovních akcí nebo jakýchkoli jiných s Grantovou činností
nesouvisejících aktivit; a

řádně špinit ve vztahu ke Grantu své povinnosti vyplývající z právních předpisů, zejména
zákona č. 586/1992 Sb., o daních z příjmů, ve znění pozdějších předpisů.

Použije-li Příjemce Grant za účelem úhrady odměny Zdravotnických odborníků za jejich práci
či služby poskytnuté v souvislosti s Grantovou činností, nesmi tato odměna překročit
spravedlivou tržní hodnotu takové práce čí služeb.

Použije-li Příjemce Grant za účelem úhrady nákladů spojených s aktivní čí pasivní účastí
Zd ravotnických odborníků na Grantové činnosti, je Příjemce povinen zajistit, že jakékoli ta kove
náklady budou vynaloženy účelně, v přiměřené výši a plně v souladu s Etickým kodexem AIFP,
přičemž zejména platí, že v souvislosti s účastí Zdravotnických odborníků na odborné akci:

Ca) je přípustné ve prospěch Zdravotnických odborníků uhradit výhradně náklady spojené s
ubytováním, dopravou, pohoštěním a registračními poplatky, přičemž poskytnuté
ubytování, doprava či pohoštění musí být omezeno na hlavní účel odborné akce a tento
hlavní účel nesmí zastínit;

Cb) je přípustné Zdravotnickým odborníkům poskytnout ubytování nejvýše v kategorii "First
Class", tedy 4*, a to výhradně v místě konání odborné akce a maximálně 24 hodin před a
24 hodin po skončení odborné akce;

Cc]

Cd)

je přípustné Zdravotnickým odbomíkům zajistit dopravu na území České republiky z
místa bydliště/pracoviště do místa konání odborné akce výhradně prostředky hromadné
dopravy;

je přípustné Zdravotnickým odborníkům poskytnout pohoštění jen ve výši a v souladu s
podmínkami stanovenými Etickým kodexem AIFP a směrnicemi vydanými AIFP k Jeho
provedení, jak je blíže stanoveno v příloze č. 3; a

(e) není přípustné uhradit Jakékoli náklady spojené s účastí partnera či hosta
Zdravotnického odborníka na odborné akci.

5.4 Nedohodnou-lí se Strany písemně či e-mailem jinak, Příjemce je povinen vrátit Poskytovateli
jakoukoli část Grantu, která nebyla použita, a to nejpozději do 60 dní od skončení Grantové
činnosti nebo od Data ukončení čerpání Grantu podle toho, který okamžik nastane dříve.

5. 5 Příjemce je povinen vrátit Poskytovateli Jakoukoli část Grantu, která byla použita v rozporu
s touto Smlouvou, a to nejpozději do 10 dní od písemné či e-mailové výzvy Poskytovatele.

5.6 Příjemce bere na vědomí a souhlasí s tím, že Poskytovatel je oprávněn poskytnout jiným
společnostem ze Skupiny Roche tuto Smlouvu a jakékoli údaje či dokumenty, které mu
Příjemce v souvislosti s plněním této Smlouvy sdělí či poskytne.

5. 7 Poskytuje-li Příjemce Poskytovateli jakékoli služby, zejména v oblasti reklamy, marketingu,
průzkumu trhu či realizace Poskytovatelem iniciovaných vzdělávacích akcí, Příjemce je
povinen zajistit, že organizační útvar Příjemce přijímající a využívající Grant bude organizačně
a personálně dostatečně oddělen od organizačního útvaru Příjemce poskytujícího služby
Poskytovateli Ctzv. "Firewall Policy"), a to způsobem specifikovaným v příloze č. 4.

6. KONTROLA; DOKLADY O POUŽITÍ GRANTU; ZÁVĚREČNÁ ZPRÁVA

6. 1 Poskytovatel je oprávněn kdykoli v průběhu 5 let od účinnosti této Smlouvy zkontrolovat, zda
Příjemce řádně splnil povinnosti, které mu ukládá tato Smlouva, zejména zda byl Grant použit
za účelem ujednaným v článku 3 a v souladu s podmínkami ujednanými v této Smlouvě, a
Příjemce je povinen na požádání poskytnout Poskytovateli veškeré relevantní záznamy a
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6.2

7.

7.1

ůéetnf a jiné doklady prokazující splnění těchto povinností, zejména záznamy a doklady o
způsobu použití Grantu. Příjemce je povinen vést a uchovávat záznamy a doklady dle
předchozí' věty po dobu minimálně 5 let, nestanoví-li právní předpisy dobu delší.

Přjemce je povinen zaslat Poskytovateli závěreénou zprávu, v níž zejména provede vyúčtováni
Grantu, z něhož bude patrné, jaké náklady byly z Grantu uhrazeny a zda jakákoli část Grantu
zůstala neutracena. Příjemce zašle tuto závěrečnou zprávu Poskytovateli e-mailem nejpozději
do 30 dní od skonéeni Grantové éinnosti nebo od Data ukončení éerpáni Grantu podle toho,
který okamžik nastane dříve, ledaže se Strany písemné či e-mailem dohodnou na jiné lhůtě.
Příjemce v závěrečné zprávě neuvede žádné osobní údaje konečných příjemců Grantu jako
napr. účastníků odborné akce.

TRANSPARENTNOST

Přjemce bere na vědomí a souhlasí s tím, že Poskytovatel je oprávněn uveřejnit informace o
poskytnutí tohoto Grantu, zejména název éi obchodní firmu a IČO Příjemce a výši a účel
Grantu, a to zejména na on-line platformě www. transDarentnispoluDrace. cz provozované AIFP
v rámci projektu "Transparentní spolupráce" na základe Kodexu transparentní spolupráce.

7.2 PřQemce se zavazuje, že bude plně transparentní ohledné skuteénosti, že Poskytovatel mu
poskytl Grant, a tuto skutečnost uveřejni, kdykoli to bude nutné či vhodné, zejména bude-li
ohledně toho tázán.

8. UVEŘEJNĚNI SMLOUVY V REGISTRU SMLUV

8. 1 Pro případ, ze Zákon o registru smluv stanoví povinnost tuto Smlouvu uveřejnit v registru
smluv, se Strany dohodly, že jejf uveřejnění v registru smluv zajisti Příjemce, a to nejpozdéji
do 30 dní od uzavřeni této Smlouvy a plné v souladu s požadavky Zákona o registru smluv.

8.2 Příjemce je povinen

(a) znečitelnit ve Smlouvě před jejím odeslánfm správci registru smluv ly jejf části, které jsou
dle Zákona o registru smluv vylouéeny z uveřejněni, a to zejména ty její části, které
obsahují osobní údaje zaměstnanců éi jiných pracovníků Poskytovatele nebo obchodní
tajemství Poskytovatele, o jehož zneéitelnění Poskytovatel písemně éi e-mailem požádal
čí požádá Příjemce;

Cb) uveřejnit tuto Smlouvu v registru smluv pouze v takové podobě, kterou Poskytovatel
předem písemné éi e-mailem odsouhlasí: a

M vyplnit ve formuláři pro uveřejněnf Smlouvy v registru smluv adresu datové schránky
Poskytovatele, aby správce registru smluv mohl Poskytovateli zaslat potvrzení o
uveřejnění podle S 5 odst 4 Zákona o registru smluv.

Neuveřejnl-li Příjemce tuto Smlouvu v registru smluv ve lhůtě ujednané v článku 8. 1. bude
Poskytovatel oprávněn tuto Smlouvu uverejnitv registru smluv sám; pro tento případ Příjemce
prohlašuje, ze Smlouva neobsahuje obchodní tajemství PřOemce a že bere na vědomí a
souhlasí s tím. že Poskytovatel je oprávněn zneéitelnit ve Smlouvě před jejfm odesláním
správci registru smluv ty její části, které jsou dle Zákona o registru smluv vyloučeny z
uveřejněni, a to zejména ty její části, které obsahuji osobní údaje zaměstnanců či jiných
pracovníků Poskytovatele nebo obchodní tajemství Poskytovatele.

Ujednání tohoto článku 8 se použijí mutat/s mutandis také na uveřejněni jakéhokoli dodatku
k této Smlouvě v registru smluv.

Pokud Zákon o registru smluv nestanoví povinnost tuto Smlouvu uveřejnit v registru smluv,
tento článek 8 se nepoužije.

8.3

8.4

8.5
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9. KOMUNIKACE STRAN

9. 1 Jakékoliv oznámení, sdělení nebo dokument, který má být doručen podle této Smlouvy, může
být příslušné Straně doručen [i) osobně, kurýrem, doporučenou poštovní zásilkou,
informačním systémem datových schránek či prostřednictvím elektronického nástroje dle
volby Poskytovatele a Cii) také e-mailem [elektronickou poštouj v případech, kdy to Smlouva
připouští. Komunikace e-mailem je mezi Stranami přípustná také [i] v případě, že tato Smlouva
pro komunikaci mezi Stranami nestanoví žádnou zvláštní formu a Cii) pro vyloučení
pochybností, v případě, že elektronický nástroj zvolený Poskytovatelem využívá pro doručování
e-mail. Kontaktní údaje Stran tvoří přílohu č. 1.

9.2 Každá Strana písemně či e-mailem oznámí bez zbytečného odkladu druhé Straně jakékoliv
změny kontaktních údajů uvedených v přfloze é. 1; doruéenfm tohoto oznámení druhé Straně
dojde ke změně kontaktnfch údajů dotčené Strany bez nutnosti uzavřeni písemného dodatku
ke Smlouvě.

10. ODSTOUPENI OD SMLOUW; ZRUŠENI GRANTOVÉ ČINNOSTI

10. 1 Kterákoli Strana je oprávněna odstoupit od této Smlouvy písemným oznámením doruóeným
druhé Straně v případech stanovených zákonem, zejména v případě podstatného porušení
této Smlouvy druhou Stranou. Příjemce tuto Smlouvu podstatným způsoben poruší zejména
tím, že poruší povinnost:

Ca) použít Grant výhradné za účelem ujednaným volánku 3 a v souladu s podmínkami
stanovenými touto Smlouvou; nebo

Cb) umožnit Poskytovateli zkontrolovat, zda Příjemce řádně splnil povinnosti uložené mu
touto Smlouvou a poskytnout mu záznamy a doklady ve smyslu článku 6. 1.

10.2 Poskytovatel je dále oprávněn odstoupit od Smlouvy písemným oznámením doručeným
PřÍemci před započetím Grantové éinnosti (zejména odborné akce) v případě, že vyjde najevo,
že poskytnuti Grantu by bylo v rozporu s právními předpisy, Etickým kodexem AIFP anebo
interními směrnicemi Poskytovatele.

10.3 Odstoupí-li kterákoli Strana od Smlouvy, je Příjemce povinen do 10 dní od doruéeni oznámení
o odstoupení pnslušné Straně vrátit Poskytovateli Grant v plné výši.

10.4 Dojde-li k předéasnému zrušeni Grantové óinnosti (zejména odborné akce) ještě před jejím
zapoéetfm, tato Smlouva se ruší a Př(]emce je povinen do 10 dnf od zrušení Grantové činnosti
vrátit Poskytovateli Grant v plné výši.

11. ROZHODNÉ PRÁVO A ŘEŠENÍ SPORŮ

n. i Tato Smlouva se řídí a bude vykládána v souladu s právním řádem České republiky, zejména
Občanským zákoníkem.

11.2 Veškeré případné spory vzniklé z této Smlouvy anebo v souvislosti s ní budou řešeny smírnou
cestou. Pokud Strany nevyřeší jakýkoliv spor smfmou cestou do 30 dnů od započetí sporu,
bude takový spor včetně otázek platnosti, výkladu, realizace éi ukončení práv vzniklých ze
Smlouvy řešen věcně a místně příslušným českým soudem.

12. ZÁVĚREČNÁ UJEDNÁNI

12.1 Tato Smlouva nabývá účinnosti dnem jejího podpisu poslední ze Stran: podléhá-li však tato
Smlouva uveřejnění v registru smluv, nabývá účinnosti dle ustanovení Zákona o registru
smluv.

12.2 Tato Smlouva obsahuje úplnou dohodu Stran ve věci předmětu této Smlouvy a nahrazuje
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12.3

12.4

veškeré ostatní písemné či ústní dohody uzavřené Stranami ve věci předmětu této Smlouvy.
Strany ujednaly uzavřenf^této Smlouvy v písemné formě. Tato Smlouva může být měněna nebo
CT", se"a'. pc'klJd nen"'esml°uvé ""edene jinak, pouze písemně, a to v případe změn Smlouvy
číslovanými dodatky, které musí být podepsány oprávněnými zástupci obou Stran na ledne
listině.

12.5

12.6

Pro případ uzavfránf této Smlouvy a dodatků k ní Strany vylučuji aplikaci ustanovení § 1740
odst 3 Obéanského zákoníku, které stanoví, že smlouva je uzavřena i v případě, že mezi
stranami nebylo dosaženo úplné shody projevu vůle o jejím obsahu.

Příjemce prohlašuje^ že se podrobné seznámil s povinnostmi, které mu vyplývají z této
.

m,l°u"y' a, s.dusledky' které ZPŮSOb( JeJich Případné nesplnění. V tomto kontextu Strany
v^lovn^vyluéujf aplikaci ustanoveni 5 1799a S 1800 Obéanského zákoníku, "která "upVavujf
odkaq? na obchodní- podmínky ve formulářových smlouvách, definují nesrozumitelné'nebo
zvláště nevýhodné doložky a podmínky jejich platnosti, na tuto Smlouvu.

Sfrany se^ dohodly na^vylouéení aplikace jakýchkoli všeobecných podmínek nebo Jiných
obdobných podmínek Příjemce, a to i v případě; že Přijemce jakékoli své všeobecné nebo'jiné
obdobné podmínky uvede nebo na ně odkáže v jakémkoli svém oznámeni el sdělení.

12.7 Strany se výslovné po hodly, že žádná ze Stran není oprávněná postoupit jakékoli své

pohledávky z této Smlouvy, ani tuto Smlouvu samotnou, třetí osobě bez předchozfho
písemného souhlasu druhé Strany, a to ani éásteéné, ani takové pohledávky jakkoli zastavit.

12"8 /ILneb°, sta"e-li se Jakék°li "Jednání této Smlouvy zdánlivým, neplatným éi
^vymáhatelným, nebude to mít vliv na platnost a vymahatelnost ostatních ujednáni této
ml°"vy;strany se zavazujl nahradit zdánlivé, neplatné nebo nevymahateíné ujednáni novým

jednáním, jehož zněni bude odpovídat úmyslu vyjádřenému původním ujednánfm a touto
Smlouvou jako celkem.

12.9 Strany prohlašujíc že jsou způsobilé uzavřít tuto Smlouvu, ze získaly veškerá potřebná povoleni
a souhlasy k podpisu této Smlouvy a k plněni povinností z ni vyplývajících, ' a tato povolen7a
souhlasy Jsou platné a účinné v plném rozsahu.

12.10 Tato Smlouva je vyhotovena ve dvou stejnopisech, z nichž každá Strana obdrží po jednom
vyhotoveni. V případe, že je tato Smlouva podepisována elektronicky, každá ze-sťran'-o'bďržf
její shodné elektronicky podepsané vyhotovení.

12. 11 Nedílnou součástí této Smlouvy jsou následující přílohy:
Ca) ipřfloha č. 1 - Kontaktní údaje Stran;

W) prfloha é. 2 - Žádost o Grant;

M příloha č. 3 - Maximální výše nákladů na pohoštění Zdravotnických odborníků;
W příloha č. 4 - Podmínky pro oddělení využiti Grantu od poskytovaných služeb.

12. 12V pnpadě rozporů mezi zněním Smlouvy samotné a zněním jejich příloh má přednost znění
Smlouvy samotné.

Podpisová strana následuje.
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PODPISOVÁ STRANA

Strany tímto výslovně prohlašují, že si tuto Smlouvu před jejím podpisem přečetly, že byla
uzavřena po vzájemném projednání a že vyjadřuje jejich pravou a svobodnou vůli, na důkaz
čehož připojují níže své podpisy.

PŘÍJEMCE GRANTU

Datum:

ROCHE s. r.o.

Datum:

Ing. Petra
Lampartová

Digitálně podepsal Ing. Petra

Lampartová
Datum:2024. 02. 1S 10:40:11 +01'00'

Jméno: Ing. Petra Lampartová, MHA

Funkce: náměstkyně ředitele pro ekonomiku a Funkce: na základě plné moci
finance

Datum:

Funkce: na základě plné moci
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PŘÍLOHA C. 1

KONTAKTNÍ ÚDAJE STRAN

KONTAKTNÍ ÚDAJE POSKYTOVATELE:
ROCHE s. r.o.

Poštovní' arirBsn-

Kontaktní nsnhjr

jméno:
e-mail:
tel:

Sokolovská 685/136f, 186 00 Praha 8, Česká republika

2.

Dotazy ohledné Knriexu transparentní spolupránfi-
e~mail: 

KONTAKTNÍ ÚDAJE PŘÍJEMCE:

PŘÍJEMCE GRANTU

Kontaktní" nsnhy:

jméno:

e-mail:
tel:

Gt. iii[ová_sniloin.. ';i HCO 2U16 OS Úl 2R?D
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PŘÍLOHA C. 2

ZADOST O GRANT

Roche

Žádost o grant

Žadatet:' Fakjtini nemocmco Osirava

Siďo 17 1-stopadu 1790 7C8&20strava-Poru&a

IČO 00&13989

Dlí CZOOM3989
Bankovní líéet íadatele G6631761/0710

Kontakini osoba 

E-mail. telefon:

Webová airánka www. fnsLH

Poéet éieru/zaméstnanců. 1

Popis proltktu:

Dovofujama a Vás loto cestou požácSa* o sptíupfáci a podporu ve v&ci vzdéláváni a
atíivni uíasli na World Fadefation Haemophilia (WFH) 2024 Worid Congress Jedná se o
nejorestiínéjii kongres věnovaný hemofi!" a jiným vrozeným knfácivým onemocnénifn.
kde jsou prezentovány nejnovéjSi poznatky a zívéry klinických studii z této oblast; Krevni
centrum FNO jedním ze 3 center >tomplexnípéée pro despote pacienty s hemofiiií v ČR a
zApKuje vycoce specialtžovafou a fr>tonom>cky mtmořáané nákladnou p*& léio skupině

paaentú z celého MocavsXostezského kraje

l.fértfoétkAvaný pffrw proialrtu;

Získáni nových informaci o létebnýcn a óiagnostických postupech, véotné utužováni g

navazován) nových kontakty v o&taai; mczirrófodnJ spotupráce, jsou pfo udríení urovn*
t4flmori f*ckého centra komplexní pé&a nezbytné Aktrvnl uíast lékafa hemofilického centra

v<dc nefen k vowévéní poshjpú s vyspétým svélwi ale i k výméné zkuíenosti a možnosti
konzultací u komplAovaných vzácných Aagnóz

' wclto D^OOT lyfnu. tf >an^ v pMprtt, i* "*>rtfÝ "*.> "w t>ro V*ď Udo" r>>"*n<n*. uwftc pfwlm (to fifalutn*

iwkinkv; *(/* Vff^wU nwlo*t*tku miita w lofmuUfi fffo**n uvtrfr d>Ui >nh>rm*tt . pNtotř, <*n>u ia<U> tpoht

t líáout. V pfdkitné kotonw ÍMoWl na ptSohtí oA^tt
. L-.<<ďtfftW>viwOoot<hcdnfunxfi>l*'i>tLt^ívcft;nc>n't;>'-''lu
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Cilo>á ihupina Ltíui HomofdicMho centra knmplonl p<ta pro dospélé pBC.<n:y pn

Kfftvnim cenuu, Faxuftnl nemocnice Ostrava

Dilď Bklivity a časový průběh pfojektu a/nebo deuilnl prog-.m akce
Wtps://wfh org/congrees

Datum (od/do) 21. - 24.4. 2024

Ml&io konáni Madnd

Adresa. Madrid Conventíon Cantie

Program

bltps /h<lhn>ngiM<2D2< ..erttcnbt nel/SaaicnByBuckcl asp'>f>SeisilinT>p<Sboi.Cong
resa%20SessionApfpaCongressSess>ons

Dalailni položkový rupotel nekladu piojeklu. klére ma)l byl braieny společnosti Rochi.
ĎVO usnatlnént pros/m iyuA/!e worový formuléf . Roifwčs: ptOf^tu-a pfůotíňjej k řádosl,)
Víz příloha rozpoiet pnqekfu WFH ̂ 124

Celkové naklaď/ projeklu 75 500 CZK

Vy*R požadovaného grantu od spoleéností Roche: 75. 500 CZK

Wedstavuie poiadoBini výie snilu ment než 30 > pUnovtného rotniho rozpotWofimu
žadatele v roce, kdy >e akce koná? ' - - - - . -.....-, -^^.._^..,.
ANO E NE O

Oíckávátfi finaníni a/nebo matenďni podpory pfofekty i od daních subttírtťi?
ANO DNC Z

Jsou součástí profektu spotefienské zábavné neDo volnoéasové aktrvily?
ANO ONÉ K

Pokud ano. uveďte biižši (jstasly

Jiné íclevantni údaje

Prosíme o podporu ďte žádosti formou zaiiiténf ze strany spoleťnosd Roche

Oatjm.

Jméno a pfíjnwnl

Punkco/pracovni poncé:

Podpis.

o ^ipfpiho can-n

>OC*<f<lf OSTRAVA
^ ;&í (: (>>.",>. ; f",^,
>7 37447(1

Žádost ^grant_v2

f.i_Hco_2n. s as D' ww
11 / 1B



Povinné ptilohy:

1) Rozpoéét projék. tu, pokud iádost neobsahuje detaiiní poloíkovou kalkulaci

2) V^roéni zpráva íadateie. pokud \ií nebyla áodána s předchozi grantovou žádosti

3) Zavéreíné zprávy za pfedchoz; projckiy oodpo/ené spoleénostl Rochc. pokud nebyly
doposud zaslaný

2ádosijsrant_v3
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RviPOfet Prolektu WF^ ̂ ^
plSLm...w!ďe.vs.°?"v.'°le""l"i "'<""" ">""<)ici . rozpoUOT
J<dno!I>* položky doplňlc rwbo uprarte WlxK,
Nehodící M boa/ SkilnSf moo lypusl-c

Částka požadována
od >pole?no>ti
Roche

J<Mtnolkové náklady

Jtístovné fuvoďfo řOftfy cfopravy) vlak
Ostreva. Profta s 2^éí

Cestovné (uveďie fomu dopravy) Praha
Madrid a zpět (economy;
rransport - Hoíel/Letiíté
Jbyiovani (celková cefa) - Holdayinn
ra3WAfrpon(1 noci

2 000 C;K l
32 000 CZK)

22 500 CZK i
_6, OOOCZKÍ_

Llbyovánf (celková cenafí< nocii

22 500 C;K
6 000 CZK

Celková požadován* éístka



Vážený pane doktore.

dovouji si Vás požádat o navýšení vzdělávacího grantu pro lékaře našeho hemofilického centra - účast

na WFH 2024 World Congress o 15 000 Kč z důvodu zvýšené ceny registracnich poplatků a ceny

letenek

Velmi dekuji za vstřícnost

S pozdravem

rfp FAKULTNÍ 1912
NEMOCNICE1101ET
OSTRAVA 2022

Fakultní namocnice Ostr.iva

17 listopadu 1790/5,
708 52 Ostrava-Poruba

www.fno.cz
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PŘÍLOHA C. 3

MAXIMÁLNÍ VÝŠE NÁKLADŮ NA POHOŠTĚNÍ ZDRAVOTNICKÝCH ODBORNÍKŮ

1. POHOŠTĚNÍ POSKYTOVANÉ V ČESKÉ REPUBLICE

Pohošténf nabízené nebo poskytované Zdravotnickým odbornkům v souvislosti s odbornou akci v
České republice nesmi překroéit částku 3.000 Ke Cvéetně DPH) na odbomíka-za7eden''dei nza

J-'d'o.a.p't'cmax'má'ně1-500..Kčzaoběda1-500Kcza''e6eril-P°h°štenísmibýt7pTnem-rozsahu
poskytnuto pouze v případe, ze program zahrnuje minimálně 6 hodin vědecké činnosti. Pokud
program zahrnuje méně než 6 hodin vědecké činnosti, limit nesmí překroéit éástku 1500 Kc'za
pohoštění.

Náklady na pohoštěnu České republice ůatované v cizí mené je nutné prepoéfst na českou menu
dle aktuálního kurzu CNB střed tak, aby výsledná éástka nepřekročila 3. 000'Ké.
2. POHOŠTĚNÍ POSKYTOVANÉ MIMO ČESKOU REPUBLIKU

Nesdělf-li Poskytovatel Příjemci písemné éi e-mailem jiný limit, platí, že pohoštění nabízené nebo
poskytované Zdravotnickým odborníkům v souvislostí s'odbornou akcf'mimo-Ceskou~repubiíku
nesmí překročit částku 150 EUR (včetně DPH), resp. její ekvivalent v příslušné měně, na
odbornika za jeden den za jídlo a piti (maximálně 75 EUR za oběd a 75 EUR~za veceri)"
!. °ho.štén.'sm'. být"plném rozsahu poskytnuto Pouze v případě, že program zahrnuje minimáTně 6

vědecké činnosti. Pokud program zahrnuje méně než 6 hodin vědecké činnosti, limit ne'smi
překročit Částku 75 EUR za pohoštění.

3. SPOLEČNÉ USTANOVENÍ

Výše uvedené limity na pohošténfzahmujíjfdlo, nápoje, spropitné a DPH za jednoho Zdravotnického
odborníka.

Hro ťuiB ns ni 2ian
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PŘÍLOHA C. 4

PODMÍNKY PRO ODDĚLENÍ VYUŽITÍ GRANTU OD POSKYTOVANÝCH SLUŽEB

Pro účely této Smlouvy se za dostatečné oddělení organizačního útvaru Příjemce přijímajícího a
využívajícího Grant od organizačního útvaru Příjemce poskytujícího služby Poskytovateli (tzv.
"Firewall Poficy") považuje oddělení zaměstnanců či jiných Cspolu)pracovníků Příjemce zajišťujících
využití Grantu od zaměstnanců či jiných Ospalu] pracovník u Příjemce zajišťujících poskytování služeb
Poskytovateli. "Firewall Policy" je soubor opatření Příjemce, impiementovaných za účelem rádného
oddělení příslušných organizačních útvarů Příjemce, které zahrnuje organizační oddělení, oddělení
využívaných informací, jakož i informací, jimiž zaměstnanci či jiní Cspolu)pracovníci Příjemce
disponují, a splňuje tyto charakteristiky:

1. Firewall Policyje implementována před zahájením využívání Grantu;

2. oddělení zaměstnanců a jiných Cspolu)pracovníků Příjemce je zřejmé z organizačního řádu
Příjemce;

3. skutečná organizační pravidla PřQemce umožňují řádné oddělení zaměstnanců a Jiných
[spol u) pracovníků a jejich činností;

4. vnitrní komunikace Příjemce odráží principy Firewall Policy; a

5. v principech Firewall Policy jsou dotčení zaměstnanci a jiní Cspolulpracovníci Příjemce rádné
proškoleni.
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